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Préface

Merci d'avoir choisi TOSHIBA Systèmes Numériques Multifonctions.
Ce manuel vous permettra d'utiliser le système. 

Ce manuel utilisateur décrit les opérations suivantes :
comment utiliser le système ;
comment inspecter le système et en assurer la maintenance ;
comment résoudre les problèmes mécaniques et liés à la copie.

Lisez ce manuel avant d'utiliser le système. et gardez-le à portée de main pour toute référence 
ultérieure.
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Avis aux utilisateurs

Union européenne uniquement

Allemagne uniquement

Une fois que vous avez trouvé un emplacement convenable pour votre système e-STUDIO182/212/
242, veillez à ne pas le déplacer. Évitez de l'exposer aux rayons directs du soleil et mettez-le à l'abri de 
la chaleur, de la poussière et des vibrations. Vérifiez par ailleurs que la ventilation est correcte car le 
copieur émet de l'ozone en petite quantité.

Conformément à la norme IEC 60825-1:1993/EN 60825-1.1994 et à ses amendements, ce produit est 
certifié Classe 1.
L'unité utilise une diode laser de 5 mW avec une longueur d'onde de 785 nm en émission continue.

Attention :
Afin de ne pas vous exposer à des rayonnements nocifs, veillez à respecter les consignes d'utilisation 
fournies dans le présent manuel.

Avertissement :
Ce produit appartient à la Classe A. Dans un environnement domestique, il peut provoquer des pertur-
bations radioélectriques, auquel cas l'utilisateur devra prendre les mesures adéquates.

Environnement de travail
Du point de vue de la compatibilité électromagnétique (CEM), l'utilisation de ce produit est limitée dans 
les environnements suivants : 

Environnements médicaux : ce produit n'est pas un produit médical certifié, conformément à la 
directive 93/42/CEE relative aux dispositifs médicaux.
Environnements domestiques (par exemple, à proximité d'un poste de télévision/radio) car ce pro-
duit appartient à la classe A (CEM). Dans un environnement domestique, il peut provoquer des per-
turbations radioélectriques, auquel cas l'utilisateur devra prendre les mesures adéquates.

TOSHIBA TEC ne peut être tenu responsable des conséquences résultant de l'utilisation de ce produit 
dans des environnements de travail restreints.
L'utilisation de ce produit dans de tels environnements peut générer des interférences électromagné-
tiques avec les dispositifs situés à proximité et, par conséquent, entraîner un dysfonctionnement, voire 
l'endommagement ou la perte des données de ces derniers et du produit.
En outre, pour des raisons de sécurité générale, l'utilisation de ce produit en atmosphère explosive 
n'est pas autorisée.

Conformité CE
Ce produit porte le marquage CE, conformément aux dispositions prévues par les directives 
européennes applicables, notamment la directive basse tension 2006/95/CE, la directive compatibilité 
électromagnétique (CEM) 2004/108/CE pour ce produit et les accessoires électriques, et la directive 
concernant les équipements hertziens et les équipements terminaux de télécommunications 1999/5/CE 
pour les accessoires de télécommunication.
Le marquage CE relève de la responsabilité de TOSHIBA TEC GERMANY IMAGING SYSTEMS 
GmbH, Carl-Schurz-Str. 7, 41460 Neuss, Allemagne (téléphone : +49-(0)-2131-1245-0).
Pour obtenir une copie de la déclaration de conformité CE, veuillez contacter votre revendeur ou 
TOSHIBA TEC.

Information sur les émissions sonores
Ordonnance 3. GPSGV : conformément à la norme EN ISO 7779, le niveau maximal de pression 
acoustique est inférieur ou égal à 70 dB(A).
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Union européenne uniquement

Note aux utilisateurs des états membres de l'Union Européenne :

Ce produit porte le marquage imposé par la directive européenne 2002/96/CE
relative aux déchets d'équipements électriques et électroniques (DEEE).

Ce symbole indique que ce produit ne doit pas être jeté avec les ordures ménagères non triées et doit 
faire l'objet d'une collecte sélective. L'élimination correcte de ce produit contribue à prévenir les éventu-
elles répercussions négatives sur l'environnement et la santé pouvant survenir à la suite d'un traitement 
inapproprié.
Pour plus d'informations sur la reprise et le recyclage de ce produit, contactez votre revendeur agréé.

Note aux utilisateurs des états membres de l'Union Européenne :

Élimination des batteries et/ou des accumulateurs
(basée sur la directive de l'UE 2006/66/CE,
directive sur les batteries et les accumulateurs et sur leur élimination)

L'élimination correcte des batteries et/ou des accumulateurs contribue à prévenir les éventuelles réper-
cussions négatives sur l'environnement et la santé pouvant survenir à la suite d'un traitement inapproprié.
Pour plus d'informations sur la reprise et le recyclage des batteries et/ou des accumulateurs, contactez 
votre revendeur agréé.
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Avant de lire ce manuel

Liste des manuels
Ces manuels fournissent des informations sur le fonctionnement des systèmes e-STUDIO182/
212/242. Consultez celui qui répond le mieux à vos besoins. Ce manuel est le Manuel de l'util-
isateur de la fonction Copie.

Fonctions de base

Fonctions de fax

Les fonctions de fax ne sont disponibles que si le kit fax GD-1221 (en option) est installé.

Fonctions d'impression

Les fonctions d'impression ne sont disponibles que si le kit d'imprimante réseau GA-1191 (en 
option) est installé.

Manuel de l'utilisateur de la fonction Copie (livret, ce manuel)
Ce manuel décrit les fonctions essentielles du système, principalement celles de copie. Il 
décrit également les précautions à prendre pour garantir une utilisation correcte et sécurisée 
du système. Lisez-le avant toute utilisation.

Manuel de l'utilisateur de la fonction Fax (livret)
Ce manuel explique comment utiliser les diverses fonctions de fax disponibles, notamment 
les fonctions avancées et standard de transmission/réception de fax.

Guide de Prise en main rapide des fonctions d'impression (livret)
Ce manuel fournit des informations sur les fonctions d'impression. Il présente notamment les 
accessoires du modèle GA-1191, les environnements requis ainsi que les connexions réseau 
et les solutions de dépannage. Lisez-le avant d'utiliser les fonctions d'impression.

Guide de l'administration réseau des fonctions d'impression (fichier PDF)
Ce manuel décrit les opérations à effectuer en vue de configurer un réseau et d'utiliser les 
fonctions d'impression du système. Il explique notamment comment connecter ce dernier à 
un réseau et paramétrer les différents composants.

Guide d'installation des fonctions d'impression (fichier PDF)
Ce manuel comporte deux parties.
Tableau de bord : cette partie explique comment définir les paramètres d'imprimante à l'aide 

du tableau de bord du système.
TopAccess : cette partie explique comment utiliser l'utilitaire "TopAccess", fourni avec le 

système. Ainsi, le paramétrage et la gestion du système peuvent être effec-
tués à partir d'un navigateur Web.

Guide de l'Impression (fichier PDF)
Ce manuel décrit les opérations à effectuer en vue d'imprimer des données à partir d'un ordi-
nateur. Il explique notamment comment installer les logiciels clients et utiliser le pilote 
d'impression.

Guide du Fax en réseau (fichier PDF)
Ce manuel décrit les opérations à effectuer en vue d'envoyer un fax à partir d'un ordinateur en 
réseau. Il explique notamment comment installer les logiciels clients, utiliser le pilote de fax en 
réseau et le logiciel "AddressBook Viewer", fourni avec le système.
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Préparation 1 - Mise sous tension du système

Mise sous tension du système

1 Activez l'interrupteur d'alimentation en appuyant du côté " ".

Le préchauffage du système commence. Il dure environ 25 secondes. Une fois le 
processus terminé, le système est prêt pour la copie. Le message "PRET" s'affiche sur 
l'écran LCD.

Astuce

Si vous placez un original et que vous appuyez sur la touche [START] alors que le 
préchauffage n'est pas terminé, la copie démarre automatiquement à la fin du préchauff-
age. C'est la fonction de démarrage automatique du travail. Lorsque le travail est 
réservé, le message "Départ automatique" s'affiche sur l'écran LCD afin d'indiquer l'état 
actuel du système.
Cependant, cette fonction n'est pas accessible si le message "Attendre" est affiché (envi-
ron 15 secondes).

2 L'écran LCD ci-dessous s'affiche si le système est géré par codes 
départementaux. Indiquez le code départemental.

Indiquez le code départemental à cinq chiffres et appuyez sur la touche [ENTRER]. Le 
système est prêt à fonctionner.

Astuce

Si vous utilisez la fonction de gestion par codes départementaux, veillez à appuyer sur la 
touche [REMISE A ZERO] lorsque votre travail est terminé pour éviter toute utilisation 
non autorisée du système.
Pour plus d'informations sur le code départemental, reportez-vous à la page suivante :

 P.146 "Department Code (code départemental)"

Mise hors tension du système
Activez l'interrupteur d'alimentation en appuyant du côté " " (OFF).

PRET

1
100% SANS TRI

ZOOM FINITION EDIT

Saisir CODE DEP.

1
100% SANS TRI

ZOOM EDITFINITION
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Economie d'énergie pendant les périodes d'inactivité - Mode 
d'économie d'énergie -

Pour vous permettre de réaliser des économies d'énergie, le système se met automatiquement 
en mode d'économie d'énergie au terme d'une période d'inactivité déterminée. Vous pouvez 
également activer ce mode manuellement.

Types de mode d'économie d'énergie
Les deux types de mode d'économie d'énergie suivants sont disponibles :
Mode veille/hors tension : la consommation électrique est de 18 W. La mention "Mode mise 

en veille" s'affiche sur l'écran LCD et le seul voyant allumé est le voyant [ECO.ENERGIE].
Mode super veille : la consommation électrique est de 4 W. L'écran LCD est désactivé et le 

seul voyant allumé est le voyant [ECO.ENERGIE].

Astuces

Le mode veille/hors tension ou super veille est activé. Vous pouvez modifier le mode activé, 
ainsi que la durée d'inactivité, avant l'activation de ce mode (délai de mise en veille automa-
tique).

 P.137 "Paramétrage du mode d'économie d'énergie"
Si le kit d'imprimante réseau GA-1191 (en option) est installé, le mode super veille est dés-
activé.
Un mode de consommation réduite est également disponible. La durée d'inactivité avant 
l'activation du mode de consommation réduite (délai d'activation automatique du mode de 
consommation réduite) et la durée d'inactivité avant l'activation du mode d'économie d'éner-
gie (délai de mise en veille automatique) sont simultanées. Dès lors, si le délai de mise en 
veille automatique est inférieur au délai d'activation automatique du mode de consommation 
réduite, le mode d'économie d'énergie est directement activé.

 P.25 "Fonctions d'économie d'énergie"

Pour activer manuellement le mode d'économie d'énergie
Vérifiez que l'état du système est PRET, puis appuyez sur la touche [ECO.ENERGIE].

Le système est désormais en mode d'économie d'énergie. Le voyant [ECO.ENERGIE] s'allume.

Conditions d'annulation du mode d'économie d'énergie
Le mode d'économie d'énergie est désactivé dans les cas suivants. Une fois le préchauffage ter-
miné, l'état du système est défini sur PRET.
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Mode veille/hors tension
Vous appuyez sur la touche [ECO.ENERGIE], sur la touche [START] ou sur les touches de 
basculement des fonctions du tableau de bord.
Le système est relié à un ordinateur via un câble USB.
Une impression est lancée à partir d'un ordinateur relié au système.
L'heure de mise sous tension est atteinte dans la minuterie hebdomadaire. 
Des données fax sont reçues.
Le cache-exposition (en option) ou le chargeur retourneur automatique de documents (en 
option)/chargeur automatique de documents (en option) est relevé.
Lorsque des originaux sont placés dans le chargeur retourneur automatique de documents 
(en option)/chargeur automatique de documents (en option).

Mode super veille
Vous appuyez sur la touche [ECO.ENERGIE] du tableau de bord.
Des données fax sont reçues.
Le cache-exposition (en option) ou le chargeur retourneur automatique de documents (en 
option)/chargeur automatique de documents (en option) est relevé.

Remarque

Si le système est relié à votre ordinateur par l'intermédiaire d'un câble USB, modifiez le 
paramètre de manière à ce que le mode super veille soit désactivé.

 P.137 "Paramétrage du mode d'économie d'énergie"
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Préparation 2 - Chargement du papier de copie

Placez le papier de copie dans une source de papier appropriée avant de lancer la copie.

Types de supports pris en charge
Les types de support pris en charge dépendent de la source du papier. Pour plus d'informations, 
reportez-vous au tableau ci-dessous.

*1 Les valeurs de la colonne Nombre maximal de feuilles ont été calculées avec du papier recommandé 
par TOSHIBA. Pour plus d'informations sur les recommandations de TOSHIBA en la matière, reportez-
vous à la page suivante : 

 P.40 "Papier recommandé"
*2 Le papier de 50 à 63 g/m2 est accepté s'il est chargé sur le bypass feuille par feuille.
*3 Le mode de copie recto verso automatique n'est pas disponible.
*4 Si vous utilisez d'autres transparents que ceux recommandés par TOSHIBA, le système risque de ne 

pas fonctionner correctement.
*5 Vous pouvez utiliser du papier au format 13"LG uniquement sur les systèmes commercialisés dans l'UE.

Remarques

Vous ne pouvez pas mélanger des feuilles de formats différents dans une même cassette.
Le format "LT" est le format standard exclusivement utilisé en Amérique du Nord.

Astuce

Abréviations pour les formats de papier LT :
LT (Letter), LD (Ledger), LG (Legal), ST (Statement), COMP (Computer)

Chargeur Type de papier Format de papier
Nombre maxi-
mal de feuilles 

*1

Cassettes 
du système 
et meuble 
cassette 
PFU (en 
option)

Papier ordinaire
(64 - 80 g/m2)

Format A/B :
A3, A4, A4-R, B4, B5, B5-R, FOLIO
Format LT :
LD, LG, LT, LT-R, COMP, 13"LG*5

250 feuilles
(64 g/m2)
250 feuilles
(80 g/m2)

Cassettes 
du meuble 
cassette 
PFP (en 
option)

Papier ordinaire
(64 - 80 g/m2)

Format A/B :
A3, A4, A4-R, A5-R, B4, B5, B5-R, FOLIO
Format LT :
LD, LG, LT, LT-R, ST-R, COMP, 13"LG*5

550 feuilles
(64 g/m2)
550 feuilles
(80 g/m2)

Bypass Papier ordinaire
64 - 80 g/m2)*2

Format A/B :
A3, A4, A4-R, A5-R, B4, B5, B5-R, FOLIO
Format LT :
LD, LG, LT, LT-R, ST-R, COMP, 13"LG*5

100 feuilles
(64 g/m2)
100 feuilles
(80 g/m2)

PAPIER EPAIS 1
(81 - 105 g/m3)*2

1 feuille
(81 - 105 g/m2)

PAPIER EPAIS 2
(106 - 163 g/m2)*3

1 feuille
(106 - 163 g/m2)

Calque
(75 g/m2)*3

1 feuille

Autocollant*3 1 feuille

Transparents*3, *4 A4 uniquement 1 feuille
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Papier recommandé
TOSHIBA vous garantit les meilleures performances de copie avec les types de papier réper-
toriés ci-dessous. Si vous souhaitez en utiliser d'autres, veuillez contacter votre technicien de 
maintenance.

*1 Si vous utilisez d'autres transparents que ceux recommandés par TOSHIBA, le système risque de ne 
pas fonctionner correctement.

Papier non pris en charge
N'utilisez pas les types de papier suivants car ils risquent de se coincer dans le système :

papier humide,
papier plissé,
papier froissé ou risquant de s'enrouler sur lui-même,
papier dont la surface est extrêmement lisse ou brute.

N'utilisez pas les types de papier suivants car ils risquent d'entraîner un dysfonctionnement du 
système :

papier dont la surface a subi un traitement spécifique,
papier ayant déjà servi à des impressions sur d'autres copieurs ou imprimantes.

Stockage du papier
Veillez à respecter les recommandations suivantes pour le stockage du papier de copie :

Laissez-le dans son emballage pour éviter qu'il prenne la poussière.
Ne l'exposez pas aux rayons directs du soleil.
Stockez-le dans un endroit sec.
Stockez-le sur une surface plane pour éviter qu'il se déforme.

Type de support Nom du produit
Papier ordinaire TGIS Paper/mondi 80 g/m2

PAPIER EPAIS 1 Copie couleur/Mondi 90 g/m2

Copie couleur/Mondi 100 g/m2

PAPIER EPAIS 2 Copie couleur/Mondi 120 g/m2

Copie couleur/Mondi 160 g/m2

Calque Papier calque/Ostrich International 75 g/m2 unique-
ment

Autocollant 3478/Zweckform-Avery
Transparents*1 PP2500/3M
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Chargement du papier dans les cassettes
La procédure est décrite ci-après.
Pour plus d'informations sur les papiers pris en charge, reportez-vous à la page suivante :

 P.39 "Types de supports pris en charge"

1 Mettez le système sous tension.

2 Ouvrez délicatement la cassette.

Remarque

Tirez la cassette jusqu'à la butée.

3 Abaissez le plateau du papier.

Remarque

Enfoncez-le jusqu'au déclic. Il ne doit plus remonter.
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4 Tirez le guide papier (A) vers le haut et positionnez-le en fonction 
du format de papier souhaité.

Astuce

Le format est indiqué sur le fond de la cassette.

5 Ecartez les guides latéraux en appuyant sur les guides verts de 
chacun d'eux.

Remarque

Ecartez les guides avec les deux mains.

6 Placez le papier dans la cassette.

A
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Remarques

Un maximum de 250 feuilles (64 à 80 g/m2) peuvent être chargées simultanément. 
Assurez-vous que la pile ne dépasse pas le trait figurant à l'intérieur du guide latéral 
et du guide papier.

 P.39 "Types de supports pris en charge"
Prenez bien soin d'aérer la pile de papier avant de la placer dans la cassette afin 
d'éviter le chargement de plusieurs feuilles à la fois. Faites attention de ne pas vous 
couper avec le papier.
Placez le papier face vers le haut. L'emballage du papier indique la face à imprimer.

7 Ajustez les guides latéraux au format papier souhaité.
Veillez à conserver un espace d'environ 0,5 mm (moins de 1,0 mm au total) entre le 
papier et les guides latéraux (lettre "A" sur l'illustration). Un bourrage papier risque de se 
produire si l'espace est incorrect.

8 Assurez-vous que la pile est correctement placée sous les loquets 
de butée des guides.

A
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9 Modifiez l'indicateur de format pour qu'il corresponde au papier 
chargé.

10 Poussez la cassette dans le système jusqu'à la butée.

Attention

Faites attention de ne pas vous coincer les doigts lorsque vous fermez la cassette.
Vous risqueriez de vous blesser.

Enregistrez le format du papier dans le système.
A chaque fois que vous chargez du papier, enregistrez son format dans le système. Si 
son format n'est pas enregistré correctement, le papier risque de se coincer.
Pour plus d'informations sur l'enregistrement du format du papier, reportez-vous à la 
page suivante :

 P.49 "Préparation 3 - Enregistrement du format du papier chargé"

Remarque

Assurez-vous que vous enregistrez le format à la première utilisation de la cassette et 
chaque fois que vous en changez.

Astuce

Le menu d'enregistrement du format de papier peut s'afficher automatiquement lors de la 
fermeture de la cassette. Cette fonction s'utilise notamment si vous devez souvent 
changer le papier de la cassette.

 P.171 "Paramétrage de l'affichage des notifications"
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Chargement du papier dans les cassettes du meuble cassette PFP (en 
option)

Pour placer le papier dans les cassettes du meuble cassette PFP (en option), procédez comme 
suit :
Pour plus d'informations sur les papiers pris en charge, reportez-vous à la page suivante :

 P.39 "Types de supports pris en charge"

1 Ouvrez délicatement la cassette.

Remarque

Tirez la cassette jusqu'à la butée.

2 Tirez le guide papier vers le haut tout en appuyant sur sa partie 
inférieure comme illustré ci-dessous. Repositionnez-le ensuite en 
fonction du format de papier souhaité.

Astuce

Le format est indiqué sur le fond de la cassette.
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3 Appuyez sur le côté droit du verrou du guide latéral pour déver-
rouiller ce dernier.

4 Tout en appuyant sur les guides verts des guides latéraux, ajustez 
ces derniers en fonction du format du papier.

Remarque

Ajustez les guides latéraux avec les deux mains.

5 Placez du papier dans la cassette.

Remarques

Un maximum de 550 feuilles (à 80 g/m2) peuvent être chargées simultanément. 
Assurez-vous que la pile ne dépasse pas le trait figurant à l'intérieur du guide.

 P.39 "Types de supports pris en charge"
Prenez bien soin d'aérer la pile de papier avant de la placer dans la cassette afin 
d'éviter le chargement de plusieurs feuilles à la fois. Faites attention de ne pas vous 
couper avec le papier.
Placez le papier face vers le haut. L'emballage du papier indique la face à imprimer.
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6 Ajustez les guides latéraux.
Veillez à conserver un espace d'environ 0,5 mm (moins de 1,0 mm au total) entre le 
papier et les guides latéraux (lettre "A" sur l'illustration). Un bourrage papier risque de se 
produire si l'espace est incorrect.

7 Appuyez sur le côté gauche du verrou du guide latéral pour déver-
rouiller ce dernier.

8 Modifiez l'indicateur de format pour qu'il corresponde au papier 
chargé.

A
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9 Poussez la cassette jusqu'à la butée.

Attention

Faites attention de ne pas vous coincer les doigts lorsque vous fermez la cassette.
Vous risqueriez de vous blesser.

Enregistrez le format du papier dans le système.
A chaque fois que vous chargez du papier, enregistrez son format dans le système. Si 
son format n'est pas enregistré correctement, le papier risque de se coincer.
Pour plus d'informations sur l'enregistrement du format du papier, reportez-vous à la 
page suivante :

 P.49 "Préparation 3 - Enregistrement du format du papier chargé"

Remarque

Assurez-vous que vous enregistrez le format à la première utilisation de la cassette et 
chaque fois que vous en changez.

Astuce

Le menu d'enregistrement du format de papier peut s'afficher automatiquement lors de la 
fermeture de la cassette. Cette fonction s'utilise notamment si vous devez souvent 
changer le papier de la cassette.

 P.171 "Paramétrage de l'affichage des notifications"
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Préparation 3 - Enregistrement du format du papier chargé

La première fois que vous utilisez une cassette et chaque fois que vous y placez du papier d'un 
format différent, vous devez enregistrer le nouveau format sur le système.
Il existe deux procédures d'enregistrement des formats standard : une première pour les formats 
A3, A4, A4-R, A5-R et B4, et une seconde pour les autres formats standard.

Astuces

Vous pouvez également enregistrer les formats de papier dans l'écran principal du mode 
Fonctions utilisateur.

 P.127 "Paramétrage du format de papier"
Le menu d'enregistrement du format de papier peut s'afficher automatiquement lors de la 
fermeture de la cassette. Cette fonction s'utilise notamment si vous devez souvent changer 
le papier de la cassette.

 P.171 "Paramétrage de l'affichage des notifications"

Enregistrement des formats standard A3, A4, A4-R, A5-R et B4
Cet exemple utilise le format A4.

1 Appuyez simultanément sur les touches [COPIE] et [CASSETTE] 
pendant plus de deux secondes.

L'écran LCD ci-dessous s'affiche.

Sélec format papier 1
100% SANS TRI
ZOOM EDITFINITION

1


